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MAẞNAHME ZUR DIREKTVERGABE 
DER 

DIENSTLEISTUNGEN/LIEFERUNGEN 
GEMÄẞ ART. 26 LG Nr. 16/2015 

 

 PROVVEDIMENTO DI AFFIDAMENTO 
DIRETTO DEI SERVIZI/FORNITURE AI 

SENSI DELL’ART. 26 LP n. 16/2015 
 

 

MAẞNAHME DER BESCHLUSS 
Nr. 163-26 VOM 03/06/2026 
 

 PROVVEDIMENTO DELIBERA 
N. 163-26  DEL 03/06/2026 
 

GEGENSTAND: 
Direktvergabe der gemäß Art. 26, Absatz 1,
Buchst. b) LG Nr. 16/2015 
 
ID: Vermietung eines Chemietoiletten-WCs am 
ehemaligen Bosin-Gelände in Meran 
 
CIG-Code: BBDD26810C 
 
 

OGGETTO: 
Affidamento diretto ai sensi dell’art. 26, 
comma 1 lett. b) LP n. 16/2015  
 
ID: Noleggio wc chimico sito ex Bosin a 
Merano 
 
Codice C.I.G.: BBDD26810C  
 
 

  
  
Prämissen: 
Es besteht die Notwendigkeit, die Vergabe der 
gegenständlichen Dienstleistungen vorzunehmen. 
 

 Premesso: 
che si rende necessario provvedere 
all’affidamento dei servizi di cui all’oggetto;  
 

   
Es wurde entschieden, die Direktvergabe für die 
Dienstleistungen gemäß Art. 26 Absatz 1 Buchst. 
b) LG Nr. 16/2015 vorzunehmen, unter Beachtung 
des Rotationsprinzips.  

 Ritenuto di procedere all’affidamento diretto per 
servizi di cui in oggetto ai sensi dell’art. 26 comma 
1 lett. b) LP n. 16/2015, nel rispetto del principio 
di rotazione;  
 

   
Es wird festgehalten,  Rilevato che: 

 
- dass folgende nicht abschlagfähige Kosten 
für die Durchführung des Sicherheitsplans 
bestehen: 
Euro 250,00 

 - sono presenti i seguenti oneri per 
l’attuazione del piano di sicurezza non soggetti 
a ribasso: Euro 250,00 

Die wesentlichen Vertragsklauseln sind im 
vereinfachten technischen Bericht, die einen 
integrierenden Bestandteil vorliegender 
Maßnahme darstellen und im Muster des 
Beauftragungsschreibens enthalten. 
 

 Precisato che le clausole negoziali essenziali sono 
contenute nella relazione tecnica semplificata, che 
forma parte integrante del presente provvedimento, 
e nello schema di lettera d’incarico; 

 

Angewandte Rechtsvorschriften: 
- LG Nr. 16/2015 und LG Nr. 17/1993 zur 

„Regelung des Verwaltungsverfahrens“; 
- GvD Nr. 36/2023 und entsprechende 

Anhänge; 
- DPR vom 28. Dezember 2000, Nr. 445; 
- GvD Nr. 81/2008 insbesondere Art. 26, Abs. 6;

 

 Visti: 
- la LP n. 16/2015 e la LP n. 17/1993 in materia 

di “Disciplina del procedimento amministrativo” 
- Il D.lgs n. 36/2023 e rispettivi Allegati; 
- il D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445; 
- il D.lgs n. 81/2008 e, in particolare, l’art. 26, 

comma 6; 
 

- Nach Einsichtnahme in die APB-
Anwendungsrichtlinie Nr. 10, i.g.F., wird 

 - Vista la Linea guida PAB n. 10, e s.m.i., si 
presume l’assenza di un interesse 
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gemäß Art. 26, Abs. 5 LG 16/2015 das 
Nichtvorliegen eines eindeutigen 
grenzüberschreitenden Interesses 
angenommen, da es sich um eine Vergabe mit 
einem geschätzten Wert unter 500.000,00 
Euro handelt. 
-  

transfrontaliero certo, ai sensi dell’art. 26, 
comma 5 LP n. 16/2015, trattandosi di appalto 
di importo inferiore a Euro 500.000,00. 

Angesichts der Tatsache dass:  Dato atto che: 
 

- Die Vergabe des Mietdienstes für eine mobile 
Toilettenkabine am Recyclingzentrum „Ex Bo-
sin“ in der Brogliatistraße in Meran ist erforder-
lich, um dem Betriebspersonal sowie 
gegebenenfalls externen Dienstleistern, die 
auf dem Betriebsgelände tätig sind, angemes-
sene hygienisch-sanitäre Bedingungen zu ge-
währleisten. 

- Der Standort in der Brogliatistraße stellt einen 
operativen Standort der SW Meran dar, an 
dem technische, logistische und umweltbezo-
gene Tätigkeiten durchgeführt werden und zu 
dem Fahrzeuge sowie Personal der örtlichen 
öffentlichen Dienste Zugang haben. 

- Die Verfügbarkeit sanitärer Einrichtungen in 
unmittelbarer Nähe des Einsatzbereiches ist 
unerlässlich, um die Einhaltung der geltenden 
Vorschriften zum Gesundheits- und Arbeits-
schutz zu gewährleisten sowie angemessene 
und menschenwürdige Arbeitsbedingungen
während der gesamten Dauer der Tätigkeiten 
sicherzustellen. 

- Die Anmietung einer mobilen Toilettenkabine 
stellt die effizienteste und wirtschaftlich nach-
haltigste Lösung dar, da sie den vorübergehen-
den bzw. standortspezifischen Bedarf deckt, 
ohne die Errichtung dauerhafter baulicher An-
lagen zu erfordern. Gleichzeitig werden die re-
gelmäßige Wartung, Reinigung und 
ordnungsgemäße Entsorgung der Abwässer 
durch spezialisierte Fachunternehmen sicher-
gestellt. 

- Die Vergabe entspricht somit organisatori-
schen, hygienischen und sicherheitsrelevanten 
Erfordernissen und trägt zu einer ordnungsge-
mäßen Durchführung der institutionellen und 
operativen Tätigkeiten der SW Meran am 
Standort Brogliatistraße bei. 

- Für die Erbringung der oben beschriebenen 
Leistung wurde das Unternehmen Tailorsan 
AG als Wirtschaftsteilnehmer ausgewählt. 

- Die Vergabe wird durch die nachgewiesene Er-
fahrung des Unternehmens im Bereich mobiler 
Sanitärdienstleistungen, die Verfügbarkeit von 
speziell für Baustellen, Betriebsflächen und Lo-
gistikstandorte konzipierten Lösungen sowie 
durch die Fähigkeit begründet, einen umfas-
senden Service einschließlich Lieferung, Auf-
stellung, regelmäßiger Wartung, Reinigung, 

 L'affidamento del servizio di noleggio di un WC 
chimico presso il centro di riciclaggio “Ex Bo-
sin” di via Brogliati a Merano si rende necessa-
rio al fine di garantire adeguate condizioni 
igienico-sanitarie al personale operativo e agli 
eventuali operatori esterni che svolgono attività 
presso l'area aziendale. 
Il sito di via Brogliati costituisce una sede ope-
rativa di ASM Merano destinata allo svolgi-
mento di attività tecniche, logistiche e 
ambientali, con accesso di mezzi e personale 
addetto ai servizi pubblici locali.  
La disponibilità di servizi igienici nelle imme-
diate vicinanze dell'area operativa è indispen-
sabile per assicurare il rispetto della normativa 
vigente in materia di tutela della salute e sicu-
rezza nei luoghi di lavoro, nonché per garantire 
condizioni di lavoro dignitose e adeguate du-
rante l'intero svolgimento delle attività. 
Il ricorso al noleggio di un WC chimico rappre-
senta la soluzione più efficiente ed economica-
mente sostenibile, in quanto consente di 
soddisfare il fabbisogno temporaneo o speci-
fico del sito senza la realizzazione di opere per-
manenti e garantendo contestualmente il 
servizio di manutenzione, pulizia periodica e 
smaltimento dei reflui da parte di operatori spe-
cializzati. 
L'affidamento risponde pertanto a esigenze or-
ganizzative, igienico-sanitarie e di sicurezza, ri-
sultando funzionale al regolare svolgimento 
delle attività istituzionali e operative di ASM 
presso il sito di Via Brogliati.  
Per il servizio come sopra descritto e’ stato in-
dividuato l’operatore economico Tailorsan 
SpA ; 
L'affidamento è motivato dalla comprovata 
esperienza dell'azienda nel settore dei servizi 
igienico-sanitari mobili, dalla disponibilità di so-
luzioni specificamente progettate per cantieri, 
aree operative e siti logistici, nonché dalla ca-
pacità di garantire un servizio completo com-
prensivo di consegna, posizionamento, 
manutenzione periodica, pulizia, smaltimento 
dei reflui e ritiro finale delle attrezzature.  
La scelta di Tailorsan S.p.A. risponde inoltre 
all'esigenza di assicurare continuità del servi-
zio, elevati standard igienico-sanitari e tempe-
stività degli interventi di assistenza, grazie a 
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Entsorgung der Abwässer und abschließender 
Abholung der Einrichtungen zu gewährleisten. 
Die Wahl der Tailorsan AG entspricht zudem 
dem Erfordernis, die Kontinuität des Dienstes, 
hohe Hygienestandards sowie eine rasche 
Durchführung von Service- und Wartungsein-
sätzen sicherzustellen. Dies wird durch eine 
flächendeckende Organisationsstruktur und 
standardisierte Betriebsabläufe ermöglicht, die 
eine Überwachung und Nachverfolgbarkeit der 
Wartungstätigkeiten gewährleisten. 
Das vorgelegte Angebot entspricht sowohl in 
technischer als auch in wirtschaftlicher Hin-
sicht den betrieblichen Anforderungen der SW 
Meran und gewährleistet die Einhaltung der 
geltenden Vorschriften in den Bereichen Hygi-
ene, Arbeitssicherheit und ordnungsgemäße 
Abwasserentsorgung. 
Daher wird die Vergabe an die Firma Tailor-
san AG im Hinblick auf die bestehenden An-
forderungen sowie die Merkmale der 
angeforderten Dienstleistung als angemessen 
und wirtschaftlich vorteilhaft erachtet. 
 

una rete organizzativa capillare e a procedure 
operative standardizzate che consentono il 
monitoraggio e la tracciabilità delle attività di 
manutenzione.  
L'offerta presentata risulta adeguata alle esi-
genze operative di ASM sotto il profilo tecnico 
ed economico e garantisce il rispetto delle nor-
mative vigenti in materia di igiene, sicurezza 
sul lavoro e corretta gestione dei reflui.  
Pertanto, l'affidamento alla ditta Tailorsan 
S.p.A. è ritenuto congruo e conveniente in re-
lazione alle necessità e alle caratteristiche del 
servizio richiesto. 
 

 

- Die Dienstleistungen unterliegen den 
Mindestumweltkriterien (MUK) und/oder 
sozialen Kriterien gemäß Art. 57, Abs. 2, GvD 
Nr. 36/2023 und gemäß MD 51 von 29 Januar 
2021, 
 

 - i servizi sono soggetti a criteri ambientali 
minimi (CAM) e/o criteri sociali, in vigore ai 
sensi dell’art. 57, comma 2, D.lgs n. 36/2023, e 
ai sensi del d.m. DM 51 del 29 gennaio 2021; 
 

- Es wurde der CIG-Code Nr. BBDD26810C
eingeholt, 

 - L’appalto è stato registrato con CIG 
BBDD26810C; 
 

- Die gegenständlichen, Dienstleistungen 
werden durch eigene Haushaltsmittel  
finanziert, 

 

 - Il  servizio oggetto del presente provvedimento 
è finanziato con mezzi propri di bilancio; 
 

- Dass der beauftragte Wirtschaftsteilnehmer 
erklärt hat, mit Erklärungen vom 29/05/2026, 
dass er für das im Auftrag eingesetzte 
Personal den von der Vergabestelle 
festgelegten nationalen und territorialen 
Tarifvertrag anwendet; 

 - che l’operatore economico affidatario ha 
dichiarato, con dichiarazioni d.d. 29/05/2026 , 
di applicare al personale dipendente impiegato 
nell’appalto il contratto collettivo nazionale e 
territoriale individuato dalla stazione 
appaltante; 
 

- Dass die angegebenen Arbeitskosten und die 
betrieblichen Gesundheits- und 
Sicherheitskosten mit Erklärungen vom
29/05/2026 als angemessen und geeignet für 
die ordnungsgemäße Durchführung der 
Leistungen angesehen werden; 

 - che i costi della manodopera e gli oneri di 
salute e sicurezza aziendali indicati, con 
dichiarazioni d.d. 29/05/2026 , sono 
considerati congrui ed adeguati al corretto 
svolgimento delle prestazioni; 

- Die voraussichtliche Ausgabe liegt unter 
140.000 Euro und ist somit nicht im 
Dreijahresprogramm der öffentlichen 
Lieferungen und Dienstleistungen enthalten. 

 

 - La spesa presunta è inferiore a 140.000 euro e 
che quindi la stessa non è contenuta nel 
programma triennale di forniture e servizi. 
 

-   -  
DER EINZIGE PROJEKT VERANTWORTLICHE 

 
 IL RESPONSABILE UNICO DEL PROGETTO 
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ENTSCHEID  DECIDE 

   
- Die Dienstleistung wird aus den oben 

angeführten Gründen an den 
Wirtschaftsteilnehmer Tailorsan SpA
vergeben, 

 

 - di affidare, per le motivazioni espresse in 
premessa, il servizio in oggetto all’operatore 
economico Tailorsan SpA; 

 

- Keine Sicherheit vorzusehen, da es sich um 
eine Direktvergabe mit einem Betrag von 
weniger als 40.000 Euro gemäß  Art. 36, 
Absatz 1 LG Nr. 16/2015 handelt, 

 - di non prevedere alcuna garanzia trattandosi di 
affidamento diretto di importo inferiore a 
40.000 euro ai sensi dell’art. 36, comma 1 LP 
n. 16/2015; 
 

- Der Vertrag ist gemäß Art. 18 GvD Nr. 36/2023 
in elektronischer Form durch den Briefverkehr 
abzuschließen.  

 

 - di stabilire che il contratto sarà stipulato in 
modalità elettronica mediante scambio di 
corrispondenza, ai sensi dell’art. 18 d.lgs n. 
36/2023; 

- Der Entwurf des Auftragsschreibens, auf 
welchen Bezug genommen wird, welcher 
integrierenden Bestandteil dieser Maßnahme 
darstellt und welcher die Vertragsbedingungen 
und -klauseln des mit dem Auftragnehmer 
abzuschließenden Vertrags enthält, wird 
genehmigt. 

 

 - di approvare lo schema della lettera d’incarico, 
al quale si rinvia per relationem, che costituisce 
parte integrante del presente provvedimento, 
contenente le condizioni e le clausole del 
contratto che verrà stipulato con la ditta 
affidataria; 

 

- Es wird darauf hingewiesen, dass der 
Auftragnehmer nicht der Kontrolle der 
Teilnahmeanforderungen vor 
Vertragsabschluss unterliegt, da die 
Vergabestellen, welche die Vergabe von 
Bauleistungs-, Dienstleistungs- und 
Lieferaufträgen bis zu einem 
Ausschreibungsbetrag von 150.000 Euro über 
elektronische Instrumente wahrnehmen, diese 
Kontrollen gemäß Art. 32 Abs. 1 LG Nr. 
16/2015 i.g.F, nicht durchführen müssen. 
 

 - di dare atto che l’affidatario non è soggetto a 
verifica dei requisiti di partecipazione prima 
della stipula del contratto, giacché in 
applicazione dell’art. 32, comma 1 della L.P. n. 
16/2015 e ss.mm.ii., le stazioni appaltanti che 
utilizzano gli strumenti elettronici, per gli 
affidamenti di lavori, servizi e forniture fino a 
150.000 euro, sono esonerate da tale verifica; 

 

- Die voraussichtlichen Gesamtausgaben von 
Euro 1.260,00, zuzüglich Steuerlasten, 
werden auf dem Verwaltungshaushalt  
zweckgebunden; 

 

 - di impegnare la spesa complessiva presunta di 
euro 1.260,00, oltre oneri fiscali, sul bilancio 
finanziario gestionale; 

-  

- Die vorliegende Maßnahme ist zur 
allgemeinen Kenntnisnahme auf der Webseite 
dieser Verwaltung unter „Transparente 
Verwaltung“ mit dem Link https://www.bandi-
altoadige.it/awards/list-public und dem Link 
https://dati.anticorruzione.it/superset/dashboar
d/appalti/?native_filters_key=XpqbngjkXJ7wg
d%20f6laMJ0oQIy2wvSJxTlrEeXx0OLIGH3j8
RJLOZ3HjDRonPAB9 zu veröffentlichenund; 

 - di disporre che il presente provvedimento 
venga pubblicato sul sito di questa 
Amministrazione nella sezione 
“Amministrazione trasparente” insieme al link 
al portale https://www.bandi-
altoadige.it/awards/list-public   ed al link alla 
BDNCP 
https://dati.anticorruzione.it/superset/dashboar
d/appalti/?native_filters_key=XpqbngjkXJ7wg
d%20f6laMJ0oQIy2wvSJxTlrEeXx0OLIGH3j8
RJLOZ3HjDRonPAB9 , ai fini della generale 
conoscenza; 

 
 

- Gegen diese Maßnahme kann innerhalb von 
30 Tagen vor dem Regionalen 

 - contro il presente provvedimento può essere 
presentato ricorso entro 30 giorni al Tribunale 
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Verwaltungsgericht Bozen Rekurs eingereicht 
werden. 

 

Regionale di Giustizia Amministrativa - 
Sezione Autonoma di Bolzano. 

 
Meran, den 03/06/2026 

 
 Merano, il 03/06/2026 

 

DER EINZIGE PROJEKT VERANTWORTLICHE 
 

Astrid Tribus 
 

 IL RESPONSABILE UNICO DEL PROGETTO 
 

Astrid Tribus 
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